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See the notice on TED website

103735-2026 - Competition
Slovakia – Construction work – Rekonštrukcia fasády a výmena výplňových konštrukcií Hotela 
Bôrik
OJ S 31/2026 13/02/2026
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Works

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Úrad vlády Slovenskej republiky
Email: jana.kubani@vlada.gov.sk
Legal type of the buyer: Body governed by public law, controlled by a central government 
authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Rekonštrukcia fasády a výmena výplňových konštrukcií Hotela Bôrik
Description: Predmetom zákazky je rekonštrukcia fasády a zateplenie Hotela Bôrik za účelom 
zlepšenia technického stavu objektu a zlepšenia tepelno-izolačných vlastností fasády a 
výplňových konštrukcií.
Procedure identifier: 29d580b0-d9d5-44b3-ab0b-36b462db11fe
Internal identifier: 7693/2025/OVO
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45000000 Construction work
Additional classification (cpv): 45443000 Facade work, 45421100 Installation of doors and 
windows and related components, 45111300 Dismantling works, 45421110 Installation of door 
and window frames, 45442300 Surface-protection work

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Country: Slovakia
Additional information: Účelové zariadenie Hotel Bôrik, Bôrik 15, 811 02 Bratislava – mestská 
časť Staré mesto

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 4 600 584,45 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: 1. Verejná súťaž sa realizuje postupom podľa § 66 ods. 7 písm. b) 
zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v 
znení neskorších predpisov (ďalej len "ZVO") (tzv. super reverzná verejná súťaž). 2. V zmysle 
§ 20 ods. 2 ZVO verejný obstarávateľ zverejňuje podrobnosti o elektronickej komunikácii: 
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Komunikácia medzi verejným obstarávateľom a záujemcami/uchádzačmi sa uskutočňuje v 
tomto verejnom obstarávaní elektronickou formou, ktorá zabezpečí trvalé zachytenie ich 
obsahu, prostredníctvom systému ERANET dostupného na  Pre https://vlada.eranet.sk.
potreby elektronickej komunikácie je každý záujemca povinný zaregistrovať sa v systéme 
ERANET na URL adrese:  Registrácia do systému ERANET je https://vlada.eranet.sk.
bezplatná. Za moment doručenia elektronickej informácie sa považuje moment jej odoslania v 
systéme ERANET, t.j. moment uloženia elektronickej zásielky v elektronickej schránke jej 
adresáta v systéme ERANET, kedy sa adresát objektívne mohol oboznámiť s obsahom 
doručovanej informácie. 3. Obhliadka: Verejný obstarávateľ organizuje obhliadku. Záujemcom 
sa odporúča absolvovať obhliadku za účelom oboznámenia sa s miestnymi podmienkami 
budúceho staveniska. Termíny obhliadok budú zverejnené v profile zákazky. 4. Uchádzač 
predloží ponuku na celý požadovaný rozsah predmetu zákazky vymedzený v kapitole E. Opis 
predmetu zákazky súťažných podkladov, v prílohe č. 6 súťažných podkladov – Zmluva o dielo, 
v prílohe č. 7 súťažných podkladov – Projektová dokumentácia a v prílohe č. 8 súťažných 
podkladov – Výkaz výmer. Každý uchádzač môže predložiť len jednu ponuku. 5. V prípade, že 
ponuka úspešného uchádzača prevýši vyčlenené finančne prostriedky (predpokladanú 
hodnotu zákazky), verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo danú ponuku neprijať. 6. 
Skutočnosti týkajúce sa postupu zadávania zákazky neupravené v tomto oznámení a v 
súťažných podkladoch sa riadia príslušnými ustanoveniami ZVO. 7. Informácie o predbežnom 
zapojení: Verejný obstarávateľ uvádza informácie o predbežnom zapojení spoločnosti 
ALUSYS s.r.o., Rastislavova 12, 949 01 Nitra, IČO: 36356344 pri príprave postupu verejného 
obstarávania, ktorá bola oslovená za účelom čiastkového určenia predpokladanej hodnoty 
zákazky za výplňové konštrukcie. Uvedenej spoločnosti bol v rámci prípravy postupu 
verejného obstarávania poskytnutý čiastkový výkaz výmer - Zadanie_Okna.xlsx, ktorý je 
súčasťou prílohy č. 8 súťažných podkladov. Verejný obstarávateľ v tomto verejnom 
obstarávaní stanovuje primeranú lehotu na predkladanie ponúk, a to 37 dní odo dňa odoslania 
tohto oznámenia na zverejnenie po uplynutie lehoty na predkladanie ponúk. Podľa § 66 ods. 3 
ZVO sa vyžaduje lehota na predkladanie ponúk najmenej 30 dní. S ohľadom na rozsah výkazu 
výmer je predĺženie zákonom vyžadovanej lehoty o 7 dní primerané a výkaz výmer je 
poskytnutý/zverejnený v dostatočnom predstihu pre všetkých záujemcov/uchádzačov v súlade 
s princípom nediskriminácie a rovnakého zaobchádzania, tak aby bola vylúčená potenciálna 
výhoda uvedenej spoločnosti, zapojenej do prípravy verejného obstarávania.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Procurement Document

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Rekonštrukcia fasády a výmena výplňových konštrukcií Hotela Bôrik
Description: Predmetom zákazky je rekonštrukcia fasády a zateplenie Hotela Bôrik za účelom 
zlepšenia technického stavu objektu a zlepšenia tepelno-izolačných vlastností fasády a 
výplňových konštrukcií.
Internal identifier: 7693/2025/OVO

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Main classification (cpv): 45000000 Construction work

https://vlada.eranet.sk
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Additional classification (cpv): 45443000 Facade work, 45421100 Installation of doors and 
windows and related components, 45111300 Dismantling works, 45421110 Installation of door 
and window frames, 45442300 Surface-protection work

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Country: Slovakia
Additional information: Účelové zariadenie Hotel Bôrik, Bôrik 15, 811 02 Bratislava – mestská 
časť Staré mesto

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 10 Months

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 4 600 584,45 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Tender requirement
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Reduction of environmental impacts
Description: Predĺženie životnosti budovy výmenou fyzicky opotrebovaných výplňových 
konštrukcií a fasády budovy spôsobené dlhoročným užívaním, klimatickými a poveternostnými 
podmienkami za účelom zníženia spotreby energie. Rekonštrukcia je zameraná na zlepšenie 
tepelno-technických parametrov budovy za účelom obnovy verejnej budovy a s cieľom 
zníženia spotreby primárnej energie.
Approach to reducing environmental impacts: Other
Green Procurement Criteria: No Green Public Procurement criteria

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: najnižšia cena
Description: Jediným kritériom na vyhodnotenie ponúk v tomto verejnom obstarávaní je 
najnižšia cena. Vyhodnotenie ponúk uchádzačov na základe stanoveného kritéria bude 
pozostávať z porovnania celkových cien za predmet zákazky v EUR s DPH. Úspešným 
uchádzačom v tomto verejnom obstarávaní sa stane uchádzač, ktorý navrhol najnižšiu celkovú 
cenu za predmet zákazky v EUR s DPH, a ktorý nebol z verejného obstarávania vylúčený. 
Navrhovaná cena v ponuke uchádzača musí byť stanovená podľa zákona č. 18/1996 Z. z. o 
cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva 
zákon č.18/1996 Z. z. o cenách. DPH bude hradená v zmysle platných právnych predpisov. V 
prípade, ak uchádzač je zdaniteľnou osobou pre DPH v Slovenskej republike, celková cena za 
predmet zákazky bude cena vrátane DPH. V prípade, ak uchádzač nie je zdaniteľnou osobou 
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pre DPH v Slovenskej republike, celková cena za predmet zákazky bude cena bez DPH. V 
prípade, ak je uchádzač zahraničnou osobou registrovanou pre DPH v Slovenskej republike, 
celková cena za predmet zákazky bude cena vrátane DPH. V prípade, ak je uchádzač 
identifikovaný pre DPH v inom členskom štáte EÚ, nebude si uplatňovať DPH platnú vo svojej 
domovskej krajine a takýto uchádzač vo svojej ponuke musí uviesť príslušnú sadzbu a výšku 
DPH podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty a celková cena za predmet 
zákazky bude cena vrátane DPH platnej v Slovenskej republike. V prípade uzavretia Zmluvy, 
takýto uchádzač nebude pri plnení Zmluvy fakturovať DPH. Verejný obstarávateľ nie je 
zdaniteľnou osobou a v tomto prípade je/bude registrovaný pre DPH podľa § 7 zákona č. 222
/2004 Z. z. a bude povinný odviesť DPH v SR podľa zákona č. 222/2004 Z. z.
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 100

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Slovak
Address of the procurement documents: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/549766
Ad hoc communication channel: 
Name: ERANET

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://vlada.eranet.sk/#/tenderPublicDetails/233
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Slovak, Czech
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: Verejný obstarávateľ vyžaduje zábezpeku vo výške 100 
000,00 EUR (jednostotisíc eur). Bližšie informácie sú uvedené v kapitole A. Pokyny pre 
záujemcov a uchádzačov súťažných podkladov, bod 14.
Deadline for receipt of tenders: 25/02/2026 14:00:00 (UTC+01:00) Central European Time, 
Western European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 12 Months
Information about public opening: 
Opening date: 25/02/2026 14:05:00 (UTC+01:00) Central European Time, Western European 
Summer Time
Place: Online, sprístupnením v systéme ERANET.
Additional information: Otváranie ponúk sa uskutoční podľa § 52 ods. 1 a 2 ZVO. Otváranie 
elektronických ponúk sa uskutoční online, sprístupnením prostredníctvom systému ERANET, 
na mieste a v čase uvedenom v tomto oznámení o vyhlásení verejného obstarávania príp. v 
korigende. Komisia zverejní počet predložených ponúk a návrhy na plnenie kritérií, ktoré sa 
dajú vyjadriť číslom. Umožnením účasti na otváraní ponúk sa rozumie ich sprístupnenie 
prostredníctvom systému ERANET všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku určeným 
spôsobom komunikácie v lehote na predkladanie ponúk.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Not allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/549766
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/549766
https://vlada.eranet.sk/#/tenderPublicDetails/233
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Legal form that must be taken by a group of tenderers that is awarded a contract: Na riadne 
plnenie Zmluvy, v prípade prijatia ich ponuky, je skupina dodávateľov povinná vytvoriť určitú 
právnu formu. Skupina dodávateľov môže vytvoriť subjekt s právnou subjektivitou podľa 
Obchodného zákonníka, ale je postačujúce aj združenie bez právnej subjektivity na základe 
zmluvy o združení podľa § 829 Občianskeho zákonníka. V takom prípade je potrebné z 
hľadiska priehľadnosti vzťahov a prípadného vymáhania záväzkov, aby takáto zmluva bola 
uzatvorená písomne, a aby obsahovala podmienky pre všetkých účastníkov združenia, ako sa 
majú pričiniť o dosiahnutie dojednaného účelu, pre ktorý združenie vzniklo. Zmluva o združení 
musí obsahovať splnomocnenie niektorého účastníka združenia na zastupovanie ostatných 
účastníkov združenia pri dosahovaní dojednaného účelu združenia a na vykonávanie 
právnych úkonov a musí v nej byť určené spoločné meno združenia, pod ktorým bude 
združenie vystupovať. Zmluva o združení musí obsahovať aj ustanovenie o povinnosti splniť 
záväzky z tejto zmluvy pre prípadného vystupujúceho účastníka združenia. V prípade 
uchádzača, ktorý nemá sídlo v Slovenskej republike, skupina môže určitú právnu formu 
vytvoriť v súlade s právom platným v krajine sídla uchádzača. Skupina dodávateľov ručí za 
záväzky spoločne a nerozdielne.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information about review deadlines: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a účinný 
zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation providing more information on the review procedures: Úrad pre verejné 
obstarávanie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Úrad pre verejné obstarávanie
Registration number: 31797903
Registration number: 2021511008
Postal address: Ružová dolina 10
Town: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postcode: 82109
Country subdivision (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Country: Slovakia
Email: info@uvo.gov.sk
Telephone: +421250264111
Internet address: www.uvo.gov.sk
Roles of this organisation: 
TED eSender
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0002
Official name: Úrad vlády Slovenskej republiky

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
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Registration number: 00151513
Registration number: 2020845057
Postal address: Námestie slobody 1
Town: Bratislava - mestská časť Staré Mesto
Postcode: 81370
Country subdivision (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Country: Slovakia
Email: jana.kubani@vlada.gov.sk
Telephone: +421220925775
Buyer profile: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/234
Roles of this organisation: 
Buyer

10. Change

Version of the previous notice to be changed
: 
d4a5cb76-425a-4059-8d2a-00a22ade861e-02
Main reason for change
: 
Information updated
Description
: 
1. Predĺženie lehoty na predkladanie ponúk a zmena termínu otvárania ponúk z dôvodu 
úpravy znenia podmienky účasti technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti. Znenie 
podmienok účasti je uvedené v aktualizovaných súťažných podkladoch. 2. Doplnenie 
informácií o spoločensky zodpovednom verejnom obstarávaní.

10.1.  Change
Section identifier: LOT-0001
Description of changes: Informácie o predkladaní ponúk alebo žiadostí o účasť (GR-Lot-
SubmissionInfo) Lehota na predkladanie ponúk (dátum) (BT-131(d)-Lot) Lehota na 
predkladanie ponúk (čas) (BT-131(t)-Lot) Pôvodná lehota na predkladanie ponúk (dátum): 
19.02.2026 (čas): 10:00 Nová lehota na predkladanie ponúk (dátum): 25.02.2026 (čas): 14:00 
Informácie o otváraní ponúk (GR-Lot-PublicOpeningEvent) Dátum otvárania ponúk (BT-132(d)-
Lot) Čas otvárania ponúk (BT-132(t)-Lot) Pôvodný dátum otvárania ponúk: 19.02.2026 a čas: 
10:05 Nový dátum otvárania ponúk: 25.02.2026 a čas: 14:05
The procurement documents were changed on: 11/02/2026

10.1.  Change
Section identifier: LOT-0001
Description of changes: Informácie o spoločensky zodpovednom verejnom obstarávaní (GR-
Lot-ProcurementType) Prístup zameraný na znižovanie environmentálnych vplyvov (BT-774-
Lot) nové znenie: Iný Kritériá zeleného verejného obstarávania (BT-805-Lot) nové znenie: 
Žiadne kritériá zeleného verejného obstarávania Spoločensky zodpovedné verejné 
obstarávanie (BT-06-Lot) pôvodné znenie: Žiadne nové znenie: Zelené verejné obstarávanie 
Opis spoločensky zodpovedného verejného obstarávania (BT-777-Lot) nové znenie: 
Predĺženie životnosti budovy výmenou fyzicky opotrebovaných výplňových konštrukcií a 
fasády budovy spôsobené dlhoročným užívaním, klimatickými a poveternostnými 
podmienkami za účelom zníženia spotreby energie. Rekonštrukcia je zameraná na zlepšenie 

mailto:jana.kubani@vlada.gov.sk
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tepelno-technických parametrov budovy za účelom obnovy verejnej budovy a s cieľom 
zníženia spotreby primárnej energie.

Notice information

Notice identifier/version: 8ec5669b-3be7-49ff-a986-dc8f2982713c  -  03
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 12/02/2026 11:16:35 (UTC+01:00) Central European Time, Western 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Slovak
Notice publication number: 103735-2026
OJ S issue number: 31/2026
Publication date: 13/02/2026
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